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umerowuxcs nyoruxayuli 8 OAHHOU 00JACMU 0C8eujaromcsi OmoebHble MemooolocuiecKue
acnekmol UCC1e008aHUsL MEMAdopbl uepe3 Npusmy UHmMeZpamuhvix npoyeccos. Ilpusoosmces
apeymenmsl 6 nojb3y mo2o, Ymo AUHSEOMEMAPOPONO2UsL HA COBPEMEHHOM dMane ee pas3sumus
xapaxkmepusyemcs uHmezpamueHOCmbIo.

Kniouesvte cnosa: nuneeomemadghoponozcus, memagopa, memooonio2us,, UHmMespamusHle
meHOeHYUU.

Izyumtseva A. V. Linguometaphorological research modern paradigm: integrative
tendencies.

The article deals with the topical issues of methodological fundamentals of the
linguometaphorological research modern paradigm. Linguometaphorology is a new actively
growing scientific discipline that emerged through advances in linguistics of the XXI century. It
is a new integrative direction of linguistics; its theoretical and methodological base is still being
developed. The analysis of the main publications in this direction highlights the main
methodological aspects of the metaphor research in the light of integrative processes. However,
since differential process, as a dialectical opposite of integrative process, also finds its way in
modern research of metaphor, it makes sense rather to speak of integrative-differential processes
with integrative process as a dominant one. Within the framework of the research study a
metaphor is understood as an integrated mental-verbal construct that at the same time is a result
of a mental-verbal activity of a man. The findings reveal the role of cross-disciplinary complex
approaches to the study of metaphor, and significance of holistic principle of knowledge
representation, suggest that methodological base undergirding modern linguometaphorological
research is typified by integrative tendencies. This leads to methodological synergy and
increases heuristic potential. Integrative study of methodological fundamentals of modern
linguometaphorological research will contribute to the formation of its theoretical and
methodological base as an independent scientific discipline.
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representation, integrative tendencies.
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CHHOCOBBI BBIPA’KEHUSA KATEI'OPUU HAPTUTUBHOCTHU
B PYCCKOM S3BbIKE

Cmamus nocesaujena uccied08aHuo cnoco6086 8blpaddiceHus Kame20puu napmumueHOCmu 6
pycckom  azvike.  Hanuuue — @hyHKyuonanoHo-cemanmuyeckozo  NOAs  NAPMUMUBHOCTU
ceudemenbcmeyem o MHOHMCECMBEHHOCMU CNOco008 penpe3eHmayuu OaHHOU Kame2opuu.
Ananusupyromesa epammamuyeckue, JeKcudeckue U O0epuBayuoHHble CHOCOObL BblPANCEHUs]
napmumusnocmuy.  Onpedenena  cmpykmypa — (QYHKYUOHANbHO-CEMAHMUYECK020 — NOJs
napmumueHOCmu, bloesieHbl A0p0, OKON0A0epHAs U nepugeputinas 30nbvl. Buisgnenvl eounuybi
PA3HLIX  A3BIKOBLIX  YpoeHel, obpasyiowue smu  30ubl. (Ocoboe 6HUMaHUe yoessemcs
CeMaHmMuyecKol KiacCu@ukayuy MepoHUMOos.
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Bce peannu okpykaroiien JeWCTBUTEIBHOCTUA CBSI3aHBI APYT C APYyroM. JTa
CBS3b HAXOJUT CBOE OTPAXKEHUE B TEX MIIM MHBIX SI3BIKOBBIX KATEIOPHUSX.

[Tonsitue “kareropus” (ot ap.-rped. Karnyopio — BbICKa3blBaHUE, OOBUHEHHE,
NpU3HAK) BBEJ B HAay4yHbIM 0o0uxoa Apuctorens. OH paccMaTpuBall CYIIHOCTb,
KOJIMYECTBO, KA4eCTBO, OTHOLIEHUE, MECTO, BpEeMs, IOJOKEHHUE, COCTOSHUE,
JIEHUCTBYE U MpeTepreBaHre KaK MOHATUWHbBIE KATETOPUH, MPECTABISIONINE COO0M
3aMKHYTYIO CUCTEMY JTUCKPETHBIX 3JIEMEHTOB CO3HAHUS — KOHIENTOB [1].

B Hacrosiee BpeMsi pa3HOro pojia KaTeropuu M3y4daroTcsl B paMKax MHOTHX
HayK, B TOM YMCJI€ U JIMHTBUCTUKH. “VICKIItOUnTENbHAS LEHHOCTH 3TOrO MOHATHUSA
JUIsL BCE€X HAyK M HAyYHOTO MBIIUICHUS HE MOXET ObITh IOCTaBj€Ha MOJ
comHenme” [7, c. 45].

S3bIKOBasi KaTeropuss — B LIMPOKOM CMbICIE — JIF00asi rpynna si3bIKOBBIX
AJIEMEHTOB, BbIJE/sieMass HAa OCHOBAHMM KaKOro-iubo oOIIero CBOMCTBA; B
CTPOIOM CMBICJIE — HEKOTOPBIA IpHU3HAK (I1apaMeTp), KOTOPbIM JIEKUT B OCHOBE
pa3OueHus OOMMPHONM COBOKYMHOCTH OJHOPOJHBIX SI3bIKOBBIX €IMHHUIl Ha
OFPAaHUYEHHOE  YHUCJIO  HENEpPECEeKAroUIMXCsl  KIacCoB,  YJIEHbl  KOTOPBIX
XapaKTEepPU3YIOTCS OJHUM M TEM K€ 3HAUCHHEM JaHHOro MpHU3Haka (Hampumep,
“kareropus ~ majexa’,  “‘Kareropus  OAYIIEBICHHOCTH/HEOIYIIECBICHHOCTH
“kareropus Buaa”’, “KaTeropus riryxocTu/ 3BoHKocTH”) [9].

Jist  kaxxgoro  crpaTymMa  si3bIka  XapaKTepHbl CBOM  KAaTerOpUH  —
doneTnyeckue, JEKCHUYECKHE, CIOBOOOpa3oBaTeNbHbIe, MOP(HOIOrHIECKHUE,
cuHTakcuueckue © T.1m. Ocoboe MecTo cpead HUX 3aHUMAeT KaTeropus
napmumugnocmu (0T aHri. part — “4gacts”’). ®yHIaMEHTaIbHONM OCHOBOM JIA €€
uccinenoBanus cranu padotel J. I'yccepns, Y. Ilupca, O. Cenupa, P. Yadduna,
O. Ecnepcena, /. llyrnmaca, M. Buncrtona, A. A.3amu3nsika, A. B. bonnapko,
U. . Memanunosa, B. 3. [Tandpunosa, A. B. Akynenko, O. B. T'opOyHoBo#,
I'. B. Curap, 3. U. Komaposoii, A. C. demoxunoi, H. C. Peokyk, A. H. Kopxkyk
U JIp., KOTOPbIE€ BBINOJHEHBl HA MaTepHUalie aHIJIUHUCKOro, HEMELKOI0, PyCCKOIo,
YKPAauHCKOTO U JPYTUX S3bIKOB. AHaNIM3y COOCTBEHHO S3BIKOBBIX CPEJICTB
BBIDAKEHUS MAPTUTUBHOCTU  MOCBAWEHbl ucciuenoBanus 1O. JI. AnpecsHa,
. A. Kpy3a, C. A. KpsuioBa, E.B.Paxununoit u ap. Opnako, HECMOTps Ha
IPUCTAIBHOE BHMMAaHUE YYEHBIX K JAHHOM S3BIKOBOW KAaTErOpUH, CBEIECHUS O
croco0ax ee pernpe3eHTalu B A3bIKe HOCAT (hparMEeHTapHbIN XapakTep U TPeOyroT
JanbHEHIIero yTouyHeHUs. BpIliecka3aHHOE OMNpeessieT aKTyadbHOCTh HAIlEero
UCCJIEIOBAHUS, LeJdb KOTOPOTO — BBISBIIEHHUE SI3BIKOBBIX CPEICTB BBIPAKEHUS
KaTeropyuu MapTUTUBHOCTH B PYCCKOM SI3bIKE.

Kareropuss mapTUTUBHOCTH KaK CpEACTBO BepOalM3allly YHHUBEPCAIbHbBIX
NOHATUM “‘gyacTW’ W ““NEeNoro” MNpEeACTAaBIEHA S3bIKOBBIMU E€IMHULAMH Pa3HBIX
ypOBHEH,  KOTOpble  00pa3yloT  (PyHKIMOHAJIbHO-CEMAHTUYECKOE  II0JIE
NapTUTUBHOCTM HAa OCHOBE BBINOJHAEMOM UMU (yHKIMU: 0003HAYEHUE
OTHOUIEHUS “‘vacmov — yenoe” WIH 4acmb 4e20-mo 1O OTHOUICHUIO KO BCEMY
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MHOT0O0pa3ui0 TPEAMETOB U  SBJICHUH OOBEKTUBHOM JIEWCTBUTEIHLHOCTHU
[12, c. 27]. Ilapmumuenocms TpPaKTyeTCs] KaK YHUBEPCAIbHO-TUHIBUCTHYECKAS
KaTeropusi, CBs3aHHAs BO BCEX SI3bIKAX MUpA C OJHOM U3 HEOTHEMJIEMBIX CTOPOH
ObITHS, “IPOHU3BIBAIONIAS BCIO CHCTEMY $3blKa, M €ro JIEKCHUKY, H €ro
rpammatuky” [11, c. 234].

HecMoTpst Ha BceoOBEeMITIONIUN XapaKTep, B JMHIBUCTUKE MAPTUTUBHOCTH
W3HAYAJbHO M3ydajlach B pazJiele TpaMMAaTUKHU: napmumué KaK 4YacCTUYHBIN
(paznmenuTenbHbI) nagex B guHHO-yropckux ssbikax (I'. M. Kepr, A. Jlaanect u
Jp.), TaK Ha3bIBAEMbIN “pOAUTEIbHBIA YaCTHUYHBIA B CIABSIHCKUX U T€PMAHCKHUX
s3pikax (O. Ecnepcen) u T. 1.

Kak ormewaer M. A. Ocranmna [12, c.15], saapo (QyHKIHMOHAIBHO-
CEMAaHTHUYECKOr0  MOJii  MNapTUTUBHOCTA  MPEJCTABICHO  IpaMMaTHYECKOU
KaTeropueil, a UMeHHO (OPMOM POTUTENHHOTO Majiexka. B psje sI3bIKOB HapsiAy ¢
POIUTENIbHBIM  CYIIECTBYET MApTUTHUBHBIA Maaex. BeigeneHue  BTOpPOro
POAUTENBHOTO TMajie’ka (YaCTUYHOrO, WJIM TapTUTUBHOTO) B PYCCKOM SI3BIKE
BbI3BAJI0 MHOTOUHCIICHHBIE JUCKYCCHUM Cpeau JUHIBUCTOB. Tak, B ['pammaruxe-80
[14, c. 483-530] npumepsl nauxka uaro / nauxka was, oau MHe 4arw / 0ail MHe Ydsl
paccMaTpHBalOTCSl KaK BapHaHThl pOJUTENIbHOrO najaexa. Ho cyiiecTByeT u uHas
WHTEPTIpETalUs MaHHBIX (OpM — KaK PAa3IUYHBIX TAJACKEeH COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO $3bIKa: IEPBOTO POJUTEIHHOTO, BTOPOTO POIUTEIHHOTO (MAPTUTUBHOIO
najiexa) U CUeTHOro (3TOT MaJeX BBICTYNAET B COCAMHEHUM C CETMEHTaMH 084,
0se, oba, obe, noamopa, NOIMOPsvlL, MpuU, Yemolpe: 08a pecmopara, mpu psaoa v
T.1.) [4, c.44-48]. A.A.3anu3HiIK OOOCHOBBIBACT BBIJICJICHUE TMajaeka CO
3HAYCHUEM MApPTUTUBHOCTH TE€M, UTO TMOCIEIHHUM 00JagacT CaMOCTOSITEIbHBIMU
(dbopManbHBIMU TOKA3aTeNsIMU — OCOOBIMH (DJICKCUSIMH WM K€ AaKIEHTHBIMU
pas3nuuMsAMU U “TIpUBOIUT K OoJiee MPOCTOMY MOCTPOCHUIO MapaaurMbl” [TaM ke,
c. 48]. Tak, cerMeHTHI waii ¥ uaro 0003HAYAIOT BO (pazax dai MHe yau U 0ati MHe
yq OJVH U TOT K€ MPEAMET, HAXOMSIIHUIICA B pa3HbIX OTHOUIEHUSX K JAEHCTBUIO
nepenayu: B MepBOM CIIy4ae 3TO JIEUCTBHE PACHpPOCTPAHIETCS Ha BECh MPEAMET, a
BO BTOPOM — TOJIbKO Ha €ro 4actb (MHaue roBOPs, Mbl MMEEM 3JIeCh JIENIO C
Pa3HBIMU COCTOSIHUSIMHM OJIHOTO M TOTrO e npeamera). CieqoBaTeNbHO, B PYCCKOM
rpaMMaTHUKE Hapsly C OCHOBHBIM MOKHO BBIJIEIUTh BTOPOW POAMTENbHBIN, WIH
MAapTUTUBHBIN, NAJEK, “UMEIOIMNA KOJIWYECTBEHHO-PA3ACIUTEIbHOE 3HAYEHUE”
[13, ¢.309-310]. ITo ompenenenuto M. A. Menbuyka [10, c.255], pycckuii
NapTUTHUB — 3TO TUIMYHBIN Yacmuunsii nagex. CIoBo B 3TOM najexe 0003HayaeT
4acTh, BBIWICHSIEMYIO U3 LIETIOTO.

Crneunduka BTOPOro pOAUTETHLHOTO COCTOUT B TOM, YTO “II€NIO€ MBICIUTCS
KaK COBOKYIMHOCTh KQYECTBEHHO OJHOPOJHBIX YACTEH, KOTOpask MOKET WICHUThCS
MPOU3BOJIBHBIM 00pa3oM; WHA4e€ TOBOPS, peYb HJIET O YaCTH KaKOU-TO
cyocranuuu” [16, c.12]. Brtopoil pomUTENbHBIA MaAEXK  OKa3bIBACTCS
MapKUPOBAaHHBIM MO OTHOILIECHUIO K MEPBOMY. 3HAUYEHHE MEPBOIO POJAUTEITHLHOTO
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Oonee oluiee, a BTOPOro — cnenuanbHoe. B ocHOBe MpOTUBONOCTaBIEHUS TEPBOTO
POAUTENBHOTO M BTOPOrO POAUTENBHOTO MaieXka JIEKUT MPOTUBONOCTABICHHE
KOJIMYECTBEHHOM M KA4ECTBEHHOM XapaKTepUCTHUKH [Tam ke, c.16]. Tak,
HallpuMep,  BBIPAKEHUE  HedOCmamoKk  4ar0  HENPEMEHHO  O3Hayaer
KOJIMYECTBEHHBIM HEIOCTATOK, €CIU K€ CJIOBO HedOCmamoK OTHOCHUTCS K
KaueCTBY, MbI JOJDKHBI CKa3zaTh Hedocmamok uas [Tam ke, c. 15]. KauecTBeHHas
XapaKTEePUCTHKA (POPMBI BTOPOTO POAUTEIBHOTO Y@ BBIPAKACTCS OMOCPEIOBAHHO
— yepe3 OTHOIIIeHUE K (popMme uasi.

OO0pa3zoBaHue BTOPOTO POAUTEIHHOTO BO3MOXXHO OT CYIIECTBUTEIIBHBIX, B
CEMaHTHKE KOTOPBIX MPHUCYTCTBYeT wujes KojauuectBa. WTak, MOXKHO
KOHCTAaTHUPOBATh, UTO CJI0BA, UMEIOLIME BTOPOM POJIUTEIbHBIN MA/I€K, B IPUHIUIIE,
0003HAYAIOT HEYTO, YEro MOXKET OBITh MHOIO WM Majo. BmecTe ¢ TeM, 3TO
0OBIYHO CJIOBA, BBIpAXKAIOIIME HJICH0 MHOXECTBa, KOTOpPOE HE pacliajiaeTcs Ha
OTJIETTbHBIE OOBEKTHI, HO MOXET MPOU3BOJLHO UYJICHUTHCS Ha CYOCTaHIIMOHAIHHO
OJIHOPOJHBIC YAaCTH TakK, YTO JIt0OAs 4acTh MHOKECTBA OKAa3bIBACTCSl KAUECTBEHHO
oaHopoaHOM 1esoMy [16, c. 18]. K Takum oTHOCSATCS, MpexkAe BCEro, JEKCEMBI C
seujecmeenHvim (cepedpo, 30J0TO, METallI, CTeKJI0, MpaMop, hapdop, cyn, Tecto,
BapeHbe, KOMIIOT W Jp.) U coOupameibHbiM 3HA4YCHHEM (HApoa, cOpo/,
CTyJICHYECTBO, KOMaHjAa, Kiacc, XOp, aHcamOnb, Oaner u JAp.); CJIOBa,
0003HaYaromue abcmpaxkmuvle OHIATUS (8U32, KPUK, X000, MOPO3, 00J2, 00X00,
wmpag, 6peo, 8300p, MOJIK, OMOP, NOPAOOK, PUCK, JIOCK, WuK 1 T.1.). To ecTh
CJlIOBa, UMerIMe (PopMy BTOPOTO POIUTEIBLHOTO Majeka, MPEUMYIIECTBEHHO
o6o3Havaror Hekyrw cyocrtanuuipo. O. Ecriepcen HasplBal uX “0003HaAUYCHUS
Macchl”: “OHM MOTYT OBITH JMOO BELIECTBEHHBIMH M 0003HA4YaTh BEHIECTBO
HE3aBUCUMO OT ero ¢popmbl (Harmpumep, cepedpo, pTyTh, BOJA, MACIO, ra3, BO3IyX
U T. 1), TUOO HEBELIECTBEHHbIMU (HAMpPUMED, I0CYT, MYy3bIKa, IBUKEHUE, YCIIEX,
TaKT, 37paBombiciue)” [3, c. 229].

B nacrosmee Bpems chepa ynmorpeOiieHHs MapTUTHBA BeChMa OTpaHUYCHA.
KonuuecTBeHHO-pOIUTENBHBIN Tajex CUMTACTCS MPUHAICKHOCTHIO
pa3roBopHOTro cTuiis peuu [8, c. 182].

JlekcM4ecKUMHU  CpPEJCTBAMHU  BBIPQXKEHMSI  KATErOpMU  MapTUTUBHOCTU
SIBJISIFOTCS CJIOBA, B 3HAYEHUU KOTOPBIX BBIJIETSETCS CEMA "4aCTh’: NOJ0GUHA OJIHA
U3 JIByX PaBHBIX YacTel, BMECTE COCTaBIISIIOLIUX IIEJ0e’; uemgepms  OJHA W3
YEThIPEX PaBHBIX YacTel’; yenmp ’CpeIMHHAS U TJIABHAS 4acTh YEro-JIM00’; KyCcoK
’OTJIeNIbHAS YacTh 4ero-in0o (OTIOMaHHasl, OTpe3Has)’; denums “pa3beIUHATh Ha
YacCTH, paclpelieisaTh’; pyoums “yaapsis 4eM-ITu00 OCTPBIM, pa3lielisiTh HA YacTH,
OTCEKaTh, pa3MeJIbuaTh’; NPOCHIOL IIEMEHTAPHBIN 10 COCTaBY, OJHOPOHBIN, HE
coAepKalluii MHOTUX YacTel U T. .

KpoMe TOro, B JIEKCHKOJIOTMM M CEMAacCUOJIOTMH B paMKaX CEMaHTHUYECKHUX
MoJIE paccMaTpuBalOT NAPTUTUBHBIC (XOJO-MAPTUTUBHBIE, MEPOHUMHUYECKHUE)
CEMaHTHYECKUE KOPpeNsuu jJekceM. X u3ydeHue BeeTcs ¢ y4eToM MPeIMETHO-
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JIOTUYECKUX CBS3EH pEaJMii BHEA3BIKOBOM JAEHCTBHUTENBHOCTH. Kak oTMmeuaer
H. A. CenoBa, “napTUTUBHBIC CEMAaHTUUYECKUE CBA3U B A3bIKE 3aHMMAIOT TAKOE K€
BAXHOE MECTO, KaK M OTHOLICHMS IO TUIYy 4YacThb — LEN0oe B peanbHOocTH [15].
HecMoTpst Ha 3TO, OTHOIIEHUS YaCTU U 1LIEJIOTO €lIe HEAOCTATOYHO HUCCIEOBaHbI
MPUMEHUTENBHO K PA3IMYHBIM JIEKCHKO-CEMAHTHYECKUM OOBEMHEHUSM CJIOB.

B nuHrBHCTHKE TpEnCTaBlIEHbl pa3IU4HbIe TUIIOJIOTHU MEPOHUMOB [5]: 1o
TUIY CBSI3U MeXy yacThio U nenbiM (P. Hadpdun, A. lllemnn); o popme, maTepun
u pacnosioxkenuto (E. JIii3n); Mo OTHOLIEHUIO YacTH K MpPU3HAKaM COBOKYITHOCTH,
Macchl, nearenbHOCTH W mpoctpanctBa (/1. Kpy3); TemaTmdeckas TUIOIOTHS
meponumoB (E. Marepunckas) u np. C TeMaTU4E€CKOM TOYKU 3pEHUs, TO €CTh C
OTIOPOM HAa OKCTPAJUHTBUCTHYECKHME (aKTOphl, HauOoyiee TOJHOW HaM
npencrasisercs kinaccudukamnus P. Yadduna, KoTOphIil BeIIEISET TaKUe TPYTIIIHI
KOppeJTOB: 1) 00BEKT — KOMIIOHEHT (Yauika — pyuxa); 2) COOBITHE — XapaKTepHas
0COOCHHOCTH (poodeo — kogbotl); 3) oObeIMHEHUE — YIIeH (1ec — depeso); 4) macca
— nonst (nupoe — Kycok), 5) IeATelIbHOCTh — cTanus (nepuood 63pocienus —
IOHOCMY); 6) TEPPUTOPUST — ONPENIETICHHOE MECTO (ec — noisna); 7) OObEKT —
Marepuan (unza — cmexno) [17, c. 263].

B npenenax mgaHHOU KiaccH(pUKAMKA C YYETOM CEMAaHTHUKH JIEKCEM MOKHO
BBIJICIIUTH TaK)K€ HECKOJILKO MOATHUIIOB, HAIPUMED:

— MPOCTOH apTe(hakT — ero KOMINOHEHT (nedansb geocunedd, HONHCKa cmyid,
PYUKa 4auwiKu, 1e36ue Hoxcda v T. 11.);

— KOMRJeKcHblll apmedakm — e2o kKomnonenm (yugeponram menegpona,
9KpPAH KOMNbIOmMepa v T. 11.);

— peanuu Hcugoi npupoovt — Komnonenwm (OymoH ysemka, aucm oepesda,
PYKa uenoseka, enaz cooaxku v T. 1.);

—cobvimue — yuwacmuuk (aKmep CHEKmMAaxis, YYACMHUK OJUMNUAOYL,
nobeoumenv COpeBHOBAHUS U T. 11.);

— meppumopusn — onpeoeyieHHoe mecmo (YUacmox 3eMau, Y201 KOMHAMbL,
3A0HSS TUHUSL MEHHUCHO20 KOpma U T. 11.);

—macca — 0ona (ompe3 MKauu, 10MOMb Xa1eba, Kanis 004Cos, KYCOK nupoza
uT. I.),

— CO6OKynHOCmb 0cobeil — ee npedocmaeumensv (YueHUK Kiaccd, Kanumau
KOMAHObL, CIYOeHm epynnol, npogheccop Kageopwvl v T.11.) U JP.

Kak BUAMM, MEPOHUMHYECKUE COYETAHUSI COCTOST U3 JIBYX KOMIIOHEHTOB —
0003HaYeHUs 4YacTu (napmonuma) W Ha3BaHUs 1ENOoro (xonounuma). OTHOIICHUS
0o0pa3ylolux UX JIEKCEM CTPOATCS Ha CEMHBIX B3aUMOJECUCTBUSX, OJHAKO
KaTeropusi MapTUTUBHOCTH HAXOJUT CBOE BBIPAKEHHWE W HA TPAMMaTUYECKOM
yYpOBHE, Ha YTO yKa3bIBaeT (popmMa poIUTEIHHOTO Ma/IeKa XOJIOHUMA.

MepoHUMHYECKHE OTHOIICHHWS] MOTYT OJKCIUTUIMPOBATHCS M B JPYTHX
MIPETOKHO-TIAZCKHBIX KOHCTPYKIIHMSIX, HAITPUMED:
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— KOMIIOHEHT — 00beKT (nyzosuya om naivmo, 6ymolika ¢ npookot, mygau
Ha KabyKe, WHYPKU HA DOMUHKAX U TIP.);

— coOvimue — e2o xapakmepHnas 0codeHnocmy (bunem Ha dK3amMeHe, 3aKyCKd
Ha gypuwieme, npezeHmayus Ha JeKyuu u Jp.);

— COBOKYNHOCHb npeoMemos — ee cocmasgiaouiee (Knuea 6 bubauomexe,
depego 6 ecy, bykea 6 angasume U 1p.);

—Mmepa — ee cocmagaaouiue (Mecay 6 200y, Yac 8 Cymkax, 0eHb 6 mecaye u
p.);

— meppumopusn — onpeoejieHHoe mecmo (aiieu 6 cady, 0a3uc 6 nycmoime,
yauya 6 nocejke, 001acms 8 cmpaue v 1p.);

— 00vekm — mamepuan (Iyna uz cmekid, CyMKa U3 KOx#cu, KOMNOm u3 51200 u
Ap.).

B naHHBIX  NApTUTUBHBIX  COYETAHUSAX  HUCIIOJIB30BAaHbI  OCOOBIE
MOP(OCUHTAKCUYECKHE CPEICTBA BBIPAKEHUS 3HAYCHHS “4YaCTh IEJOr0’, a caMu
OHM O00pa3yIT OKOJIOSJACPHYIO 30HY (DYHKIIMOHAIHLHO-CEMAHTHYECKOTO TIOJIS
napTutuBHOCTH. K HEell Takke MOKHO OTHECTH OCOOBIN KJIacCU(PUKAIIMOHHBIN THIT
rpynmna — ee 4wieHbl (CBopa co0ak, cTas BOJIKOB, OTapa OBEII, YIpsDKKa JIOMIAeH,
CTaJ0 KOPOB, POW M4EJ, apMUsS TYCEHWI] W T.IL.), i€ B (HOpMe POJUTEITHLHOTO
najzeka BBICTYNAeT MAPTOHUM W HAPSAYy C TMAPTUTUBHBIM aKTyalIU3UPYETCS
KOMILJIETUBHOE 3HAYCHUE.

JIJ1st HEKOTOPBIX MEPOHUMHUYECKUX KOHCTPYKITUH XapaKTepHa BapUaTUBHOCTD
rpaMmmatuueckux ¢gopM. Tak, B paMKax MOJTUIIA MPOM3BeleHHe — CMbICI0BasI
YacTh XOJIOHUM MOXKET OBITh BBIPAXKEH UMEHEM CYIIECTBUTEIBHBIM KakK B (hopme
POIUTETHLHOTO (pa3Bs3Ka MPOU3BEICHUS, BBEJCHUE KYPCOBOM pabOTHI U Jp.), TaK U
B (hopMe TPENTIOKHOTO Majexa (JIUPUYECKOe OTCTYIUICHHE B TEKCTE, BBIBOJ B
CTaThe U T. I1.).

Kareropuss mapTUTUBHOCTH MOKET TaKXKE BBIPAXKAThCS JEPUBALIMOHHBIMU
CpencTBamMH, a UMEHHO MopdeMaMu CO 3HAYCHHEM  YacTh 4ero-imbo’. JlanHoe
3HaUYC€HUE HUMEIOT CY(POHUKCH OTCYOCTAHTHUBHBIX CYLIECTBUTEIbHBIX -UH~/-UHK-
(kapmoghenv — kapmoghenruna, conroma — COIOMUHA, XBOPOCM — XBOPOCHMUHA,;
002i1c0b — 00IHCOUHKA, CHe2 — CHENCUHKA, MPasa — MpAsUHKA, KPYyna — KPYNuHKa) u
-ey- (xnedey, mapmenadey). Kak ormeuaer C. A. KpbljioB, “B pycCKOM SI3bIKE TPU
o0pa3oBaHUH MPOM3BOIHBIX CJIOB OT BEIISCTBEHHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX 3HAYCHUE
UCXOJIHOTO CJIOBA CBSI3aHO C BEIIECTBEHHOCTHIO, a MPOU3BOAHOE CO MITYYHOCTHIO”
[6, c.47] (B cemaHTH4ecKol KiacCU(pUKAIMA MEPOHHUMOB HAa3BAHHBIE JIEKCEMBI
IPEICTaBIAIOT MOJATUIl Macca — Yyacmuya Kiaccu@UKAMOHHOTO THUIA Macca —
00/11).

K neBepbatuBamM ¢ MapTUTHBHBIM 3HAYECHUEM OTHOCSTCS MPOU3BOJHBIC C
cypbukcoM -0K-: 210moOK, MA30K, 02apoK, niesok W Ap. JlaHHbBIE
CYIIIECTBUTEIbHBIE MOTHUBHPYIOCS TJIarojlaMd HECOBEPIIEHHOTO BHUJA W HMEIOT
KOJIMYECTBEHHOE 3HaueHue (rJoTok — “2. KonnuecTBO MUThs WM JKUJIKOW IMHUIIH,
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IPOrjJaThIBA€MOE IIPU OJHOM TakoM JBWxkeHun  [2, c.209]; Ma3oxk -
“2. HeGompIioe KOJMMYECTBO KPOBH, THOS, CIM3U M T.II., HAHECEHHOE TOHKUM
CJIOEM Ha CTEKJIO IS MUKPOCKOIIMYECKOrOo HcciaenoBanusa’ [2, c. S13]; orapok —
“l. Ocratok HemoropeBuied cBeun” [2, c¢.696]; mneBok — “2. BRIIUIIOHYTHIN
CTYCTOK CitoHbI” [2, ¢. 840]).

K  cnoBooOpa3oBaTeinbHBIM  CpPEACTBAM  pENpe3eHTAlMd  KaTeropuu
MAPTUTHBHOCTH OTHOCUTCS TaKXKE€ TJIarojbHBIA NMPePUKC Hedo- (OO coueTaHue
npedukca do- U OTpULIATENILHON YacTullbl He). [Ipou3BoHbIE C 3TUM TIpedUKCcOM
UMEIOT TapTUTUBHO-PE3YIHTATUBHOE 3HAYEHHWE M COOOIIAIOT O JEHCTBUSAX,
KOTOpbI€ HE OBUIM JOBEACHBI O KOHIA (TO €CTh KaKasi-TO 4YacTb ATUX JIEUCTBUU
ocTajllach HEpPEaJu30BaHHOW): Hedonums / He Oonums, Hedouumams / He
douumamsw, Hedoexams / He doexamvb, Hedodeaamsy / He 000eaams M T.11.

Takum oOpa3om, KaTeropusi MapTUTUBHOCTH OTPAXKAET CTPYKTYPY DIEMEHTOB
CO3HAHUA, CHCTEMY MBICIUTEIbHBIX CIWHHWI] W BBIpaXaercs B (opme
(GYHKIIMOHAIBHO-CEMAHTUYECKOTO  TOJIs;  siAepHas  30HA  MpEJCTaBieHa
rpaMMaTUYECKUMU CPEACTBAMH — POAUTEIbHBIM M MAPTUTUBHBIM MaJieKaMu;
OKOJIOSIICpHAsT — Pa3JIMUHBIMU  TPEAJIOKHO-TIAJICKHBIMU  KOHCTPYKIUSIMHU, a
nepudepusi penpe3eHTUPYeTcsl CI0BOOOPA30OBATEIHHBIMU, JICKCHYECKUMU U
(bpazeoOrMuecKUMM CPEeICTBAMH SI3bIKA.

B nanphelimeMm mnpeamnonaraercs 0ojiee JETaNIbHOE M3YyUYEHHUE KaXkIOro M3
CpE/ACTB BbIpaKEHUS MapTUTUBHOCTH Ha Marepuaie Pa3IMYHbBIX
KJIacCU(DUKAITMOHHBIX TUTIOB MEPOHHUMOB.
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Konoowvko /I. A. Cnocobu eupasxcenna Kamezopii napmumueHocmi 8 pociliCbKiil MOGI.

Cmammio npucesayeHo 00CNiONCeHHI0 3aco0i8 GUPAdICeHHs Kame2opii napmumueHOCmi y
pociticokiti mosi. Hasgnicmob yHKYIOHANbHO-CEMARMUYHO20 NOJISL NAPMUMUBHOCMI CEIOUUMD
npo PIZHOMAHIMHICMb penpesenmayii yiei xamezopii 6 Mo6i. AHANI3VIOMbCA 2pAMAMUYHI,
JIeKCUYHI Ma CLOBOMBIPHI CNOCOOU BUpAdCeHHA napmumuenocmi. Busnaueno cmpykmypy
@DYHKYIOHAILHO-CEMAHMUYHO20 N0 NAPMUMUBHOCTI, BUOLIEHO S0EepHY, HABKOJN0A0epH)y ma
nepughepitiny 30Hu. Busenemo o0o0umuyi pizHux MOBHUX DPIGHI8, WO YMEOPHOWMb Ui 30HU.
Ocobnusy ysacy npuoineno cemManmuynitl Kiacugikayii MepoHimis.

Knrwouoei cnosa: napmumuenicmos, MepoHIMis, XOJI0-NAPMUMUEH] BIOHOUEHHS, XOJIOHIM,
NAPMOHIM.

Kolodko D. A. Ways of expression of partitive category in Russian language.

In the article are investigated ways of expression of partitive category in the Russian
language. The functional-semantic field of partitive category has been characterized; grammar,
lexical and derivational ways of its manifestation in the language have been revealed; ways of
expression of partitive category in Russian have been analyzed and have been reflected in the
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semantic classification of meronyms. Due to our research meronymic relations were established
between entities of different types: biological and physical objects, processes and actions,
geographic regions, states and properties, collections and groups, abstract entities, etc. In this
regard, the various subtypes were distinguished in the semantic classification of holonyms and
partonyms, extra-linguistic and semantic features, which can be the basis of this classification,
were identified. Meronyms as components of the lexical-semantic system were divided into
groups. In our article the study of the category of partitive has been described in the different
types of meronymic constructions. Describing some ways of expression of category of partitive in
linguistics will contribute the theoretic aspect of nature of meronymic relations in Russian
language.
Keywords: partitive, meronymy, whole-part relations, holonym, partonym.

H. M. Kyswunosa
Hayuonanwvnwiii nedazozuyeckuil ynugepcumem
umenu M. I1. /Ipazomanosa

W3YUEHUE HEMEIKMX 3AMMCTBOBAHUM
B JIMHI'BOPYCUCTHUKE

AH3vik0B0€  3aUMCMB08aHUE NPOUCXOOUm  8ciedcmeue Oonee UlU  MeHee MEeCHbIX
NOIUMUYECKUX, MOP208O-IKOHOMUUECKUX, HAYUHO-MEXHUUECKUX U KYIbMYPHBIX C8A3el MeHCOy
Hapooamu, NOIMOMY  UHMEHCUDUKAYU — MENCKYIbMYPHBIX — KOHMAKMO8  Cnocoocmeyem
AKMUBU3AYUU UHOAZBIYHBIX 3aUMCMB08aHull. Jlunegucmuyeckue ucciedo8aHus 3auMcmeo8aHull,
8 mom uucne Hemeykux, Havana XX 6. Hocuiu npeumyuwecmeeHHo UCMOPUKO-XPOHOIO02UYEeCKUL
xapakmep: 6 HUX OCYWeCmEIAI0Ch YCMAHOBAEHUE A3bIKA-UCMOYHUKA, BPEMEHU, YCI08UU U
npuyun 3aumcmeosanus. OOHAKO NOCMENeHHO NPOUCXOOUN NePexo0 Om NPUKIAOHO20 U3VUEeHUs
PA3PO3HEHHbIX (hakmos K Gopmuposanuro obdwell meopuu 3auMCmEO8anuss — YHUGuUKayuu
MePMUHONIO2UU, BbIABNIEHUI0 MUNOE UHOAZLIYHOU JIeKCUKU U ONUCAHUIO CheyuuKu ee 0c8oeHUs
A3pIKOM-peyunuenmom. IIposedennoe ucciredosanue O6azupyemcs Ha @GAKmMuyeckux OAaHHbIX,
NOTYYEHHBIX PAZHBIMU TUHSBUCTNAMU, U PE3VIbMAMAX COOCMBEHHBIX HADII00eHUll agmopa.

Kniouegvie cnosa: JleKkcudecKue 3aUMCMEO8AHUA, JUH2BOPYCUCMUKA,
JIUH2BOKYIbMYPONO2US, NYMU ACCUMUTAYUU 8 3AUMCMEYIOWEeM S3blKe, A3bIK-UCHOYHUK, A3bIK-
peyunuenm.

3aMMCTBOBaHHbBIC CJIOBA CUMTAIOTCA OJHHUM M3 BaXXKHEUIMX HCTOUYHUKOB
MOTIOJIHEHUS JIEKCUUECKOTO COCTaBa JIH000T0 s13bIKa B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHKE.
B cBs3u ¢ 3TUM B S3bIKO3HAHWUU Pa3pabaTHIBAIOTCS W HUCIOJIB3YIOTCS Pa3IMYHbBIC
KIaccu(pUKalMM  WHOS3BIYHOM  JIGKCMKHM, B  4YaCTHOCTH IO HCTOYHUKAM
3aMMCTBOBaHUA (ITUMOJIOTHM 3aMMCTBOBAHHOTO cJioBa). HekoTopeie HeMelkue
auHTrBUCTHL (P. ['MHAEpIUHT U Ap.) IPUIIUIM K BBIBOAY, YTO JIEKCUKOH HEMEIIKOTO
sI3bIKa BKJTFOYAET CJIOBA M3 YETHIPHAIIATH S3bIKOB. M3 TOBOJBHO 3HAYUTEIBHOTO
KOJMYECTBA WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB 3a()MKCHUPOBAHBI 3aUMCTBOBAHUS B PYCCKOM
s3bike (J1. I1. Kpeicun, M. U. ®omun, H. M. Illanckuii u ap. [5]).

MHOropyHKIMOHAIPHOCTh WHOS3BIYHOM JICKCHKH B S3bIKC-PELUITMEHTE — OT
3alOJIHCHUSI S3BIKOBBIX JIAKYH JI0 BJIMSIHUST HA OTHOKYJIBTYPY B IEJIOM —
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